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Memorandum on international

cooperation between

universities

China - Bozhou University

Ukraine - Nizhyn Gogol State University

MemopaHayM npo MixkKHApPOIHY
CHiBNPALI0 MiX

YHiBepcHTeTaMH

KuTaii - YHiBepcurer bouwkoy
Ykpaina - HiokuHcbKuUl 1epKaBHHIIH

yHiBepcuTeT iMmeHi Mukouan I'oross
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1. Basis of cooperation

In order to strengthen friendly relations between China
and Ukraine and to promote international exchange and
cooperation in education, academic research and other
fields between the universities of the two countries,
Bozhou University and the Nizhyn Gogol State
University held a series of negotiation about signing of

this framework cooperation agreement.

2. Purpose of cooperation

Promote and strengthen friendly relations and mutual
understanding between universities and research and
teaching staff of both parties in order to increase the

scientific and educational level of both parties.

3. Content of cooperation

3.1. To achieve the above objectives, if conditions allow
for both parties, the following joint activities or projects

will be considered:

1) Establishment of a joint international research

nstitute.

1. OcHoBa cniBnparri

3 MeTOr0 3MILMHEHHs APYKHIX BITHOCHH Mk Kutaem Ta
VKpaiHOIO Ta CHPHSHHS MDKHApOZHOMY OOMIHY Ta
CIIBIIPAIl B Taly3i OCBITH, aKafeMIYHAX TOCILIKEHD T4
IHIIAX Tamy3edl MDK YHIBEPCHTETaMHM JIBOX KpaiH,
VaiBepcurer Bowkoy Ta HikuHCbKEE nepxaBHHIM
yHiBepcuTeT iMeHI Mukonn [orons npoeemu psx

NEPEMOBHH, HA M1JCTaBl SKUX OyJI0 MpUHHSATE pilIeHHS

PO MiJAMHMCAHHA Li€i PAMKOBOI YrOM MPO CHBHPALIO.

2. Meta coniBnpani

CropuaTH Ta 3MIOHIOBATH JAPYXHI BITHOCHHH Ta
B32€EMOPO3YMIHHS MDK YHIBEPCHTETAMH Ta HAyKOBO-
TeIarOTIYHAMHE TPAL[iBHUKAMH 000X CTOPiH 3 METOIO
MIIBUIIEHHS HAyKOBOTO Ta OCBITHBOTO PIBHS, CIIPHATH
Ta 3MIIHIOBATH APYXXHI CTOCYHKH Ta B3a€EMOPO3yMIHHS

MDK CTOPOHAMH.

3. 3micT cniBopai

3.1. lnd NOCATHEHHs BHINE3a3HAYEHHX IUIeH, SKIIO
J03BOJISIOTE YMOBH 3 000X CTOpIH, OyAe posrisHyTa
MOXITHBICTE MTPOBEAEHHS HACTYIHHUX CHUILHAX 3aXOIIB
a00 MPOEKTIB:

1) CTBOpeHHS CHUILHOTO MDKHAPOAHOTO HAyKOBO-

JTOCHITHAIBKOTO 1HCTHTYTY.
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2) Creation of joint student training programs (including
bachelor's, master's and PhD programs);

3) Conducting joint research work;

4) Participation in international conferences and
seminars on academic exchange;

5) Implementation of short-term exchange projects;

6) Cultural exchange activities;

7) Participation in international educational projects;

8) Implementation of the project of education of
personnel for the teaching staff of both parties;

9) Implementation of other cooperation measures in
accordance with the requirements of both parties

(subject to the signing of additional agreements on

specific programmes)

3.2. Both universities accept each other's education
documents, and also intend to agree on the details of the
credit compatibility of curricula for individual study

programmes 1n additional documents..

3.3. Each party nominates a person who will be
responsible for the development of cooperation.
3.4. The financial arrangements for this framework

agreement will be discussed in separate agreements.

2) CTBOpeHHS CHITLHAX MPOrpaM HABYAHHS CTYJEHTIR

(BKITFOYArOYH OakanaBpChbKi, MaricTepcbki  Ta
acIIPaHTCHKI MPOTPAMH);

3) IIpoBeneHHs CHUTEHOI OCTITHALKOI POOOTH;

4) IlpuiimMaHHsA y4YacTi y MDKHAPOAHHMX KOH(EPEHLIIX
Ta CEMIHApax 3 akaJIeMIgHOTO 0OMiHY;

5) Peanizaris KOpOTKOCTPOKOBHX MIPOEKTIB 0OMIHY;

6) JIIANBHICTE 3 KYIETYPHOTO 0OMIiHY;

7) TlpuiiManHs y4acTi y MiKHApDOJHHX HABYANLHHX
MPOEKTax;

8) Peamizamis TPOEKTY B HANPAMKY CHITLHOI
MiATOTOBKH HAYKOBO-NEJArOTYHUX MPALiBHHKIE;
3aX0/1B

9) 3aiiicHeHHS IHIOHX CHiBpOOITHHUTBA

BIONOBIAHO 10 BUMOr 000X CTOpiH (3a yMOBH
OIIIHCAHHS JONATKOBHX YroJ IMOXO KOHKPETHHX
HanpsMKIB).

3.2. ObuzaBa yHIBEpCHTETH BHU3HAIOTH JOKYMEHTH IIPO

OCBITYy OJMH ONHOTO, a TakOX MalTh HaMip
Y3ro[KyBaTH Jerai KpPEeIUTHOI CYMICHOCTI1
HaBUAllbHAX IUTaHIB 3 OKPEMHX ClelialbHOCTEH

YHIBEPCHTETIB Y JOAATKOBUX JOKYMEHTAX.

3.3. KoxxnHa cTropoHa mpH3Hayae ocody, ska Oyxe
BIJMOBIA4TH 33 PO3BATOK CIIIBIIPAIIL.

3.4. DiHaHCOBI JOMOBJIEHOCTI LIOAO W€l PAMKOBOI

yroau OyIyTh 0OrOBOPIOBATHCS B OKPEMHX JOTOBOPAX.
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4. Principles of cooperation

4.1. This Framework Agreement is drawn up in
duplicate in the Chinese, English and Ukrainian
languages. Each party has two copies, which comes into
force after signing by both parties. Each of these copies

has the same legal force for each of the parties.

4.2. This agreement shall remain in force for a period of
five years from the date of signature, with the
possibility of auto-extension, if neither party has
objections.

43. Based on this agreement,
agreements on specific areas of cooperation may be
considered.

4.4. If either party wishes to terminate its cooperation, it
shall give written notice to the other party six months in

advance.

4.5. Any amendment to this agreement or any additional
agreement shall be aproved by both parties.

4.6. Any issues not specified in this Agreement shall be
resolved through negotiations on the principle of

friendly cooperation.

other additional-

4. lIpuruMnm coiBopami

4.1. Ils pamkoBa yroja CKJIaJeHa  KHTaHCBKOIO,
AHTJIHACHKOIO T4 YKPAIHCHKOI0 MOBAMH B [IPUMIPHHEKAX.
KoxHa 13 CropiH Mae mO JBa NPUMIPHHKA, SKi
HaOyBarOTh YHHHOCTI MICIA IIANHCAaHHS oboma
cTopoHaMH. JIns KOXHOI 31 CTOPIH KOXEH 13 LUX
MPUMIPHUKIB Ma€ OTHAKOBY FOPHAMYHY CHILY.

4.2. lls yroga mi€ m’ATh POKIB 3 JAaTH MIANKMCAHHS 13
MOJKIIUBICTIO aBTONPOJIOHTALl], SKIIO KOJHA 31 CTOPIH
HE Ma€ 3arepedyeHs.

43. Chomparouduch Ha MO

Yrogy MOXYTh OyTH
PO3TIIAHYTI 1HON HOJATKOBI YrOAHW INOAO KOHKPETHHX
HaNpsSMKIB CIIBIPAIIL.

4.4, Sxmo Oyzap-ska 13 CTOPIH X04e NPUIHUHHTH

CHIBIPAIFO, BOHA IIOBHHHA HAJICIATH [THCEMOBE
MOBIJOMIIEHHS IHINIH CTOPOHI 3a IMICTH MICAIIB
Harepes.

45, Byap-sxi 3MiHE g0 wiei yrogd abo Oyab-akoi
JONATKOBOi yroAM MOBHHHI OYTH Y3ro[keHi oboMma
CTOPOHAMH.

4.6. Bynp-sKi MHATAHHS, 100 HE 3a3HAYEHl B IiH yromi,
BUPIIIYIOTHCS IIJIIXOM  TEPEMOBHH 33 MPUHIHIIOM

JIPYXHBOI CIIBIIpAI.
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S. Signatures of the parties

China - Bozhou University

Adress: No. 2266, Tangwang Avenue, Bozhou City,
Anhui Province, China, Post Code: 236800
President: Zhang Lichi

Signature (seal):

Date:

Ukraine - Nizhyn Gogol State University

Adress: No. 2, Grafska Street, Nizhyn City, Chernigiv
Region, Ukraine, Post Code 16600

Rector: Samoilenko O. H.

Signature (seal):

S. Ilignucu cTopin

Kurait - VHiBepcuter Bowkoy
Anpeca: Kuraii, 236800, mpoBiHIis AHEXOM, MICTO
Bowxoy, npocnext TauBan, 2266

Pexrop: Yxan Jliui

MMipmuc (mevarka):

Hara:

Vkpaina - HOKHHCBKHIA IepKaBHUN YHIBEPCUTET IMEH1
Muxonu "oromns

Anpeca: Ykpaina, 16600, UepHiriecbka 0061acThb, MICTO
Hixun, Bynuus ['padceka, 2

Pextop: Camoiinenko O. T

Miamuc (meuarka):




